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La campagne contre l'initiative
de redistribution prend son essor

On est en plein dans la preparation de la lutte electorale en vue de la votation du 26 novembre. Au

niveau federal, un comite «Non ä une Suisse sans securite» s'est constitue pour combattre l'initiative.
Plus de 130 parlementaires provenant des differentes regions de la Suisse en fönt dejä partie. La

coordination est assuree par le secretariat general du Parti radical-democratique suisse (PRD), le travail

d'etat-major par la Societe pour le developpement de l'economie suisse (Sdes).

Cette Organisation nationale
en vue de la votation est responsable

de la coordination des
activites et de l'homogeneite des

arguments ä developper. C'est

pourtant au niveau cantonal et
local que l'on attend les contributions:

comites de votation,
actions dans les medias, propagande,

interventions publiques.

Durant la campagne, on doit
pouvoir compter sur des membres

des autorites ainsi que sur
des personnalites, femmes et hommes,

qui sont prets ä s'engager
au front, en tant que citoyennes
et citoyens.

II faut que les organisations
militaires mobilisent toutes leurs

forces; les membres de la SSO
doivent surtout s'engager ä mettre

des arguments ä disposition,
exposer les faits et les

consequences de maniere competente
et mettre ä disposition leurs
connaissanees en matiere militaire.

Des permanences seront organisees

pour assurer la coordina-
tion des activites dans les cantons.

Message du president central de la SSO

La conduite n'est pas facile quand la Situation est instable. Dans
la Situation politico-militaire actuelle, faire passer une politique de
securite ne fait pas exception, bien que l'insecurite demeure.
Dans un tel contexte, il y une forte tendance ä adopter une attitude

negative en ce qui concerne la planification de l'armee.

Au lieu de demander: «Comment sera notre future armee?
Quelles sont les prestations qu'elle devra apporter? De quels

moyens aura-t-elle besoin pour teile ou teile prestation? Quels
seront les effectifs necessaires?», on se concentre sur des questions
du genre «Que nous faut-il surtout eviter? Que faut-il absolument
refuser? Quelle limite le coüt de l'armee ne devrait-il pas depasser?

Quels sont les effectifs minimum au-dessous desquels il ne
faut pas descendre? Cela n'est pas raisonnable!

Le Conseil federal a laisse une certaine marge de manceuvre
dans la definition de l'Armee XXI. C'etait bien, car de cette

moniere, on ne va pas eviter certaines questions. Pour les differents

services d'information du DDPS, c'est le moment oü il faut savoir

apprecier la discussion, le dialogue et leur processus. On peut

pourtant se demander si le temps ä disposition sera utilise de
moniere construetive et judicieuse?

Dans l'insecurite generale, les gens sont tentes de chercher des

coupables Si on en cherche, on en trouve. Quand on ne peut

pas apporter sa contribution concrete, on se sent desempare, im-

puissant. Alors, on se plaint. Quand on ne veut pas se plaindre
de quelque chose de particulier, on se plaint de tout!

La securite peut-elle se gagner ainsi? Que faut-il faire, ä l'avenir,

pour etablir le dialogue et pour assurer la verification

indispensable du processus de planification? Nous sommes tous appeles

ä repondre ä ces questions.

Colonel EMG Ulrich Siegrist
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Pour tout renseignement, veuillez

contacter le responsable de

la coordination en Suisse romande

ä l'adresse suivante:

Vincent Simon

Societe pour le
developpement

de l'economie suisse (Sdes)

Case postale 3684

1211 Geneve3

(tel 022/786 66 81,
fax 022/786 64 50,

www.sdes.ch,
E-Mail: vs@sdes.ch)

Le materiel de propagande

pourra aussi etre commande ä

cette adresse.

Le secretariat general de la

SSO fournira aux president (e)s
de ses sections des informations

importantes sur leur engagement
contre l'initiative. Ces informations

parviendront aussi aux
officiers qui ont participe aux
seminaires organises par la SSO, en

juin et juillet 2000, pour preparer

la lutte contre l'initiative. La

SSO a surtout l'intention de fournir

des argumentaires et des

informations, afin d'appuyer ses

sections et les membres engages

dans la campagne contre l'initiative.

En outre, des le mois de

septembre, un site Internet du comite

national sera installe par la Sdes

specialement pour la campagne:

http://www.umverteilung.ch.

Autre adresse:

Secretariat general du Parti ra-

dical-democratique suisse (PRD)

Tel 031/320
031/320 35

info@fdp.ch

35
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E-Mail:
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